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ACORI)
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GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

$r
GUVERNUL STATELOR UNITE ALE AMERICII

PRIVINI)
TRANSPORTUL AERHN

Guvemul Republicii Moldova Ei Guvernul Statelor Unite ale Americii (denumite in
continuare "Pd4i"),

Dorind s[ promoveze un sistem de hansport aerian interna{ionaLbazatpe conouxenla
intre companiile aeriene pe o piatd supusd unui minim de interven{ie qi reglementare
din partsa statului;

Dorind sE dea posibilitatea companiilor aeriene sl ofere publicului o varietate de
opfiuni pentru a c[]dtori gi a expedia mxrfuri, gi dorind s{ incurajeze companiile
aerjene individuale s6 introduc6 qi sd aplice prefui competitive qi inovative;

Dorind sd faciliteze extinderea oportunit4lilor pentnr transportul aerian internafional;

Dorind sd asigure cel mai inalt nivel de sigruanf[ a zborurilor gi securitate aeronautici
in serviciile aeriene intenrafionale qi sn reafirme profunda ftrgrijorare fa1[ de actele sau
ameninfarile indreptate impotriva securit{fii aeronavelor, care pun in pericol siguanla
persoanelor Ei a bunurilor, afectAnd negativ operarea serviciilor aeriene gi submin6nd
ineederea publicului in siguranfa aviafiei civile; gi

Fiind Pa4i la Convenlia privind aviafia civild internalionala, semnat[ la Chicago la 7
decembrie 1944;

convin dup6 cum urmeaz6:

Articolul I Delirifii

in sensul prezentului Acord qi in lipsa unor dispozifii contrare:

l' 'Autoritdlile aeronautice" inseamnd, in cazul Statelor Unite - Departamentul
Transporturilor $i, in cazul Republicii Moldova, Ministerul Infrastructurii gi
Dezvoltdrii Regionale gi Autoritatea Aeronauticd Civild, precum qi orice persoani sau
organism autorizat sE exercite functiile Departamentului Transporturilor sau
Ministerului Infrastructurii qi Dezvoltdrii Regionale gi Autoritatea Aeronautic6 Civil6:
2. "Acord" inseamnd prezenful Acord gi orice modificiri ale acesfuia;



3. "Serviciu aerian" inseamnd transportul public aerian al pasagerilor, bagajelor,

mlrfurilor ;i poqtei, separat sau mixt, regulate sau neregulate, contra cost sau prin
inchiriere;

4. "Companie aeriand a unei Pa4i" inseamni o companie aeriani care detine

certificat de operator aerian (AOC) gi iqi are sediul principal pe teritoriul acelei P64i;

5, "Conventie" inseamnl Conventia privind avialia civild interna{ionalE semnatE

la Chicago la data de 7 decembrie 1944 qi include:

(a) orice amendament care a intat tn vigoare in temeiul articolului 94

litera (a) din Convenlie qi a fost ratificat de arnbele PA{i; li
(b) orice anexd sau orice amendament la aceasta, adoptatl/adoptat in
temeiul articolului 90 din Conventie, ln mdsura ln care o astfel de anex6 sau

amendament este aplicabild/aplicabil in orjce moment pentru ambele P6r[i;

6. "Cheltuieli totale" tnseamnd costul prestdrii serviciului plus cheltuieli
administrative in limite rezonabile;

7. "Transportul aerian internalional" inseamnd transportul aerian care haverseaz[
spatiul aerian al rnai muitor state;

8. "Pref" inseamnS orice platd, tarif sau taxd pentru transportul aerian al

pasagerilor, al bagajelor qi/sau al mirfurilor (exclusiv po$ta), inclusiv, dacd este cazul,

transportul terestru legat de serviciul aerian intemalional, practicat de cdtre companiile
aeriene, inclusiv agenfiile lor, gi condiliile care reglementeazl, disponibilitatea acestor
pl6!i, tarife sau taxe;

9. "Escal[ in scopuri necomerciale" inseamnd o ateizare efectuatl in alt scop

decdt ?mbarcarea sau debarcarea pasagerilor, a bagajelor, a mdrfurilor qVsau a poEtei

in transpofrul aerian;

10, "Teritoriu" inseamn[ t€ritoriils terestre, apele interioare qi apele maritime
teritoriale sub suveranitatea unei P6rti; li
11. "Taxd de utilizare" inseamnd o taxd impusd companiilor aeriene pentru
utilizarea infrastructurii aeroportuare, de mediu, de navigafie aerianS, secwitate
aeriand, inclusiv servicii qi facilitili conexe oferite.

Articolul2 Acordarea drepturilor

1, Fiecare Parte acordd celeilalte Pdrfi urmdtoarele drepturi pentru desfhqurarea

transportului aerian intemalional de c6tre companiile aeriene ale celeilalte Pi4i:

(a) dreptul de a traversa teritoriul celeilalte PA4i, ffua a abnza:

(b) dreptul de a efectua escale in scopuri necomerciale pe teritoriul celeilalte
P[4i;



(c) drepful de a efectua transporturi aeriene internafionale infre destina{ii
sifuate pe urm6toarele rute:

(i) pentru companiile aeriene din Statele Unite, din puncte exterioare
Statelor Unite trecdnd prin Statele Unite qi prin puncte intermediare cdhe
orice punct sau puncte din Republica Moldova qi in exteriorul sdu,

inclusiv Ei pentru toate serviciile de transport de mirfuri intre Republica
Moldova gi orice punct sau puncte;

(ii) pentru companiile il.eriene din Republica Moldova, din pr:ncte
exterioare ale Republicii Moldova trecdnd prin Republica Moldova qi prin
puncte intennediare cf,tre orice punct sau puncte din Statele Unite ale
Americii gi in exteriorul s6u inclusiv gi pentru toate serviciile de transport
de mdrfiri infie Statele Unite ale Americii qi orice punct sau puncte; qi

(d) alte drepturi specificate ftrprezentul Acord.

2. Fiecare companie aeriand a uneia dintre Pd{i, poate, pe toate cursele aeriene,
la propria alegere:

(a) sI opereze curse intr-unfl sau ?n ambele direclii;

(b) sd combine numere de cu$e aeriene diferite pe aceeaqi aeronavd;

(c) s6 deserveasci puncte anterioare, infermediare gi ulterioare, respectiv
punctele de pe teritoriul PErfilor, in orice combinafie qi in orice ordine;

(d) sd omitd escale in ururl sau mai multe puncte;

(e) sE transftre traficul de pe oricare din aeronavele sale pe oricare alt6
aeronavd a sa, in orice punct;

(0 sl opeteze pe destinafii dincolo de oricare punct din teritoriul sdu cu sau
llrn schimbarea aeronavei sau a numIrului cursei qi s6 propuni aceste servicii
publicului ca servicii directe;

G) sd efectueze escale in orice punct de pe teritoriul uneia din Pn4i sau in
afara acestuia;

(h) sd efectueze curse manzit prin teritoriul celeilalte plrfi; ;i
(i) s5 combine traficul la bordul aceleiaqi aeronave f[r6 si fin6 cont de

provenienfa acestuia; fIrd limitE de directie sau de ordin geografic Ei fdrfl pierderea
weunui drept de trafic posibil in conformitate cu prezenful Acord, cu condifia ca
kansporful s[ fie o continuare a cursei care deservegte un punct din fara de origine a

companiei aeriene, cu excepfia serviciilor de tansport de m6rfuri.



3. Cu exceptia serviciilor de transport de m[rfuri, pe orice segment sau segmente
ale curselor de mai sus, orice companie aeriaDd a uneia din Perli poate efectua
transport aerian internafional fdrd nici o limitare in ceea ce priveqte modificarea, in
orice punct al rutei, a tipului sau num6rului de aeronave exploatate, in direcfia de
ieqire, cu condilia ca cuma dincolo de acest punct s[ fie o continuare a cwsei din fara
de origine a companiei aeriene qi fn direcfia de inbare, iar cursa c[tre fara de origine a
companiei aeriene sd fie o continuare a transportului dincolo de acest punct.

4' Nici o prevedere din acest articol nu va fi interpretatii in sensul de a conferi
companiilor aeriene desemnate de o Parte dreptul de a imbarca, pe teritoriul celeilalte
Pdrfi, pasageri, bagaje, mlrfuri gi poqtd, tansportate contra plat5 spre alt punct pe
teritoriul acelei Pdrfi.

5. Orice companie aeriand a oricdrei din Plrfi care efectueazi cwse aeriene
internafionale neregulate, originare pe teritoriul uneia dintre PE4i, fie c6 este vorba
despre o cdldtorie intr-o direclie sau fur-retur, va opera cursele respeetdnd legile,
reglementdrile gi regulile privind cursele charter ale stafuIui de origine sau ale
celeilalte Pa4i. ln cazul in care o Pa(e aplic[ alte reguli, regularnente, condifii sau
limitlri ureia sau mai multor companii aeriene ale sale sau ale companiilor aeriene
din diferite fdri, fiecare companie aerianl a celeilalte Pdr]i va fi supus[ criteriilor cel
mai pufin restictiv€. Nicio dispozilie din acest paragraf nu limiteaz6 drepturile unei
Perfi de a solicita companiilor aeriene ale ambelor Pe4i sd respecte cerinfele
referitoare la drepturile privind protecfia fondurilor pasagerilor, anularea zborurilor Ei
compensarea pasagerilor. Cu exceptia regulilor privind protecfia consumatorilor
menfionate ?n acest paragraf, niciuna dintre Pdrfi nu va solicita unei companii aeriene
a celeilalte Pd^di, in ceea ce priveqte cursele aeriene de pe teritoriul celeilalte p6rfi sau
al unei i6ri tede intr-o singurl direcfie sau fur-retur, str prezinte rnai mult de o notificare
conform legislafiei, reglementdrilor qi regulilor aplicabile rnenfionate ln acest paragraf
sau o derogare de la aceste legi, reglementiri sau reguli acordati de autoritltile
aeronautice competente"

Articolul3 Autortzarea

La primirea unei cereri din partea unei companii aeriene a uneia dintre PAdi, in forma
prevdzutd pentru acordarea autorizafiilor de operare gi permiselor tehnice, cealalt6
Parte elibereazd. attorizafiile gi permisels corespunzitoare cu intdrzieri procedurale
minime, cu condifia ca:

(a) proprietatea gi controlul efectiv al companiei aeriene s6 aparfind in
toialjtate PA4ii, sau resortisanfilor pErfilor sau ambelor;

(b) compania aeriand s6 indeplineascd condifiile prevbzute de legislafie 9i
de reglementdrile care se aplicd in mod obiEnuit la exploatarea serviciilor



aeriene internafionale de citre Partea care examineazfl cererea sau
cererile; Ei

(c) cealalti Parte sd tinl cont de dispoziliile prevEzute Ia articolul 6
(Siguranla) gi articolul 7 (Securitatea aeronauticd).

Articolul4 Revocareaautorizafiei

l. Fiecare Parte poate revoca, suspenda, limita sau impune condilii privind
autorizafiile de operare sau permisele tehnice ale unei companii aeriene, fn cazul in
care:

(a) compania aerian[ nu are sediul principal pe teritoriul Pe4ii confornr
articolului I paragraful (4);

(b) nu se poate dovedi cE proprietatea gi controlul efectiv al companiei
aeriene este delinut de cealaltd Parte, de resortisanlii celeilalte Pdrfi, sau
de ambele;

(c) compania aerianl nu a respectat legile qi reglementdrile mentionate in
articolul 5 (Aplicarea legilor) din prezentul Acord.

2' Dac6 nu este esenlial sd fie luats mdsuri urgente pentru prevenirea altor
incdlc[ri ale paragrafului 1 litera (c) din prezentul articol, drepturile instituite prin
prezentul articol se exercit6 numai dup[ consultarea cu cealaltE parte.

3. Prezentul articol nu limiteazd drephuile oricdrei Padi de a refuza, revoca, limita
sau impune conditii in acordarea autorizafiei de operare sau a permisului tshnic pentru
una sau mai multe cornpanii aeriene ale celeilalte P64i, in conformitate cu prevedorile
articolelor 6 (Siguranla) gi 7 (Securitatea aeronautici).

Articolul5 Aplicarealegislafiei

1. Legile qi reglement6rile unei Pidi referitoare la admiterea sau plecarea de pe
teritoriul sEu a aeronavelor angajate in navigatia aerianS internafionala, sau la
exploatarea gi navigarea acestor aeronave afunci cAnd se afltr pe teritoriul s6u, se aplic6
aeronavelor utilizate de cdtre companiile aeriene Ei sunt respectate la intrarea qi iegirea,
sau in timpul staliondrii acestora pe teritoriul acelei pdrfi.

2. La intarea, ieqirea gi pe durata sta{iondrii pe teritoriul unei Pdrfi, Iegile qi
reglement[rile acesteia, privind intrarea sau iegirea de pe teritoriul sdu a pasagerilor,
a echipajului sau a mdrfrrilor de pe aeronavi (inclusiv, reglementdrile referitoare la
intrare, autorizare, securitate aeronautici, imigrare, pa$apoarte, vam6 qi carantild sau,
in cazul poqtei, regulamentele poEtale) vor fi respectate de c6te pasagerii qi echipajele
companiilor aeriene ale celeilalte Parfi sau de alte persoane in numele lor.



Articolul6 Siguran{a

l, Fiecare Parte recunoaqte, in vederea oper6rii serviciilor aeriene care cad sub
incidenfa prezerrtului Acord, valabilitatea certificatelor de navigabilitate, a
certificatelor do competen!fi gi licenfelor eliberate sau validate de cdtre cealalta parte,

9i care mei sunt in vigoare, cu condilia ca cerinfele de obfinere a unor astfel de
certificate sau licenfe sd fie cel pulin egale cu standardele minime care pot fi stabilite
in conformitate cu Convenfia. Cu toate acestea, fiecare Parte poate refr:za
recunoaqterea valabilitdfii pentru survolarea propriului teritoriu a certificatelor de
competenfd qi a licenlelor eliberate sau validate pentru propriii cetifeni de cdtre
autoritl1ile celeilalte P[rti.

2. Oricare dintre P[r]i poate solicita celeilalte P6rli consultdri privind normele de
siguran|tr aplicate, referitoare la instalafiile aeronautice, echipaje, aeronave qi
astivitatea companiilor aeriene ale celeilalte Plrfi. Dacd in urma consult6rilor, lura
dinfre Pfrfi constat6 cd cealaltd Parte nu meniine qi aplicd in mod ehcient normele qi
cerinlele de sigurantd, care sunt cel pufin echivalente normelor gi standardelor de
siguran|6 stabilite cooforn Convenfiei, prima Parte va notifica cealalti parte privind
aceste constatAri qi mdeurile considerate oecesare pentru a se confoflna cu aceste
standarde minime, iar cealaltl Parte trebuie s[ inheprindE masurile corective
corespunzdtoare, Fiecare Parte igi rezervE dreptul de a refuza, r€voca, suspenda, limita
sau impune condifii privind autoizaliade operare sau permisul tehnic al uneia sau mai
multor companii aeriene, in cazul tn care cealaltfi Parte nu a intreprins masurjle
corective corespunzdtoare lnft-o perioadd de timp rezonabil[, gi igi rezerv6 dreptul de
a intreprinde rndsuri imediate impotriva companiei aeriene sau companiilor aeriene in
cauzA, inaintea consultdrilor, dac6 cealalt6 Parte nu menfine qi nu aplici normele
mentionate anterior qi aceste mdsuri sunt indispensabile pentru prevenirea altor
incdlcdri.

ArticolulT Securitateaaeronautici

1' Pdrfile afirm[ c[ obligatia reciprocfl de a proteja securitatea aviafiei eivile
impotriva actelor de intervenfie ilicitd este parte integrant6 a prezentului Acord. FEr[
a limita drepturile gi obligaliile lorintemeiul dreptului internafional, p[rfile acfioneazd
in special in confonnitate cu dispoziliile Convenliei privind infracliunile gi anumite
alte acte sdvArqite la bordul aeronavelor, semnat2i la Tokyo la 14 septembrie 1963,
Convenfiei pentru reprimarea capturtrrii ilicite a aeronavelor, semnata la Haga la 16
decembrie 1970, Convenfiei pontru reprimarea actelor ilicite indreptate impotriva
siguranfei aviafiei civile, semnatd la Montreal la 23 septembrie 1971 ;i protocolului
pentuu reprimarea actelor ilicite de violenf6 in aeroporturile care deservesc aviatia
civili internafionalfl, sernnat la Montreal la24 febnwie 19gg.



2. Pfiile trebuie sd igi acorde reciproc, la cerere, asistenfa necesar6 pentu a
preveni actele de capturare iliciti a aeronavelor civile qi a altor acte ilicite indreptate

impotriva siguranlei acestor aeronave, a pasagerilor qi echipajelor lor, a aeroporturilor

qi instalafiilor de navigalie aerian[ precum qi impotriva oricdror ameninlEri la

securitatea avialiei civile.

3. in rela{iile lor reciproce, Pd(ile fiebuie s[ acfioneze in conformitate cu

standardele Ei practicile recomandate privind securitatea aeronauticl stabilite de cltre
Organizafia AviaJiei Civile Internafionale qi indicate ca Anexe la Convenfie; Pfiile
trebuie sI ceard operatorilor aeronavelor inmatriculate pe terjtoriul lor, operatorilor
aeronavelor care iqi au sediul principal de desfdgware a activitEfilor sau e regedinfa

permanent?i pe teritoriul lor, precum qi operatorilor aeroporturilor de pe teritoriul lor
sd acfioneze in conformitate cu aceste prevederi de securitate aeronautic6.

4. Fiecare Parte este de acord sE respecte nonnele de securitate cerute de cealaltE

Parte ia intrarea in, la ieqirea din sau in timpul saliondrii pe teritoriul celeilalte Plrfi
gi va ?ntreprinde misuri eficiente pentru protecfia aeronavelor qi pentru controlul de

securitate a pasagerilor, a echipajului, a bagajelor qi mlrfurilor, precum qi a proviziilor
de bord, inainte gi in timpul imbarcdrii sau tnc[rcdrii. De asemene4 fiecare Parte va

examina pozitiv odce cerere de la cealaltl Parte de a inheprinde mdsuri speciale de

securitate pentru a face fata unei anumite ameninfdri.

5. in cazul unui incident sau al unei ameninfiri cu un incident in sensul captrulrii
ilicite a unei aeronave, sau in cazul altor acte ilegale slvdrqite impotriva siguanfei
pasagerilor, a echipajului, a aeronavei, a aeroporturilor sau a instalafiilor navigatiei

aedene, Pdrtile trebuie sd i;i acorde reciproc asistentd prin facilitarea comunicSrii qi

prin alte mdsuri adecvate menite sd pun[ capdt rapid gi in siguran]d unor asfel de

incidente sau ameninJdri.

6. in cazul in care una dinte Parti are motive intemeiate s6 considere cd cealalti
Parte nu a respectat prevederile prezentului articol, privind securitatea aeronauticl,
autori6tile competente ale P6r[ii respective pot solicita consultiri imediate cu

autoritifile competente ale celeilalte Pfii. ln cazul in care nu se ajunge la un acord

satisfEcdtor in termen de 15 zile de la data unei astfel de solicitiri, acest fapt va
constitui un motiv pentru refinerea, revocarea, suspendarea, limitarea sau impunerea

unor condilii privind eliberarea autorizatiei de operare qi perrniselor tehnice ale uneia

sau mai multor companii aeriene ale Pddii vizate. Atunci cfuid se impune luarea unor
mdswi urgente, Partea poate lua mlsuri provizorii inainte de expirarea celor l5 zile.

Articolul S Activitlfi comerciale

l. Companiile aeriene ale fiec&rei Plrfi au dreptul de a-qi stabili birouri pe

teritodul celeilalts Pfii, pentru promovarea qi vdnzarea serviciilor de transport aerian.



2. Companiile aeriene desemnate ale fiecbrei P6rfi au dreptul, in confonnitate cu

legislalia qi reglement6rile csleilalte Pnrfi privind intrarea, gederea qi angajarea fn
cdmpul muneii, s[ aducd qi s[ menfinE pe teritoriul celeilalte Plrfi proptiul personal

comercial, tehnic,.operafional sau orice alt personal specializat in prestarea serviciilor
de transport aerian.

3. Fiecare companie aeriand are drepful s[ efectueze propriile servicii de deser.rire
la sol pe teritoriul celeilalte P64i ("self-handling") sau, la alegerea sa, sA selecteze in
totalitate sau parfial servicii de la alte agenfii concurente de pe pia[4. Aceste drepturi
sunt conddionate numai de constdngerile fizice, care rezultd din considerente de

siguranf6 aeroportuarS. ln eazul in care astfel de considerente impiedic6 self-handling,

serviciile de deservire la sol vor fi puse la dispozilia tuturor companiilor aeriene in
mod egal qi ?n condilii echitabile; tarifele acestor servicii trebuie s[ fie bazate pe

costurile serviciilor furnizate; aceste servicii trebuie s6 fie comparabile cu tipul qi

calitatea serviciilor dacl prestatea propriilor servicii de deservire la sol ar fi fost
posibil[.

4. Orice companie aeriani a unei Pdrti are dreptul s[ comerciallzeze servicii de

transport aeriene pe teritoriul celeilalte Pedi in mod direct qi, ln functie de propria

decizie, prin intermediul agenfiilor sale sau altor intermediari desemnafi, cu excepfia

cazwilor previzute ?n mod specif,tc de reglement[rile care prevEd zborurile charter ale

larii din care provine acest zbor charter, gi care se referd la protejarea fondurilor
pasagerilor qi la drepturile privind anularea zbonuilor gi compensarea pasagerilor.

Fiecars companie aeriand are drepful si vAndi aceste servicii de transport gi orice
persoand poate s5. le achizilioneze, in moneda de circulafie pe acel teritoriu sau lntr-o
valutd liber convertibila.

5, Fiecare companie aeriand are dreptul de a converti qi de a remite in lara sa sau

in orice altdlafi sau fdri alese, la discre]ia sa, Ia cerere, veniturile locale care depigesc
sumele plAtite la nivel local, cu excepfia cazurilor in care nu este in conformitate cu

legislalia sau regulamentul general aplicabil. Converttea gi remiterea trebuie
autorizate in cel mai scurt timp posibil, fIrA restictii sau taxe la rcta de schimb

aplicabild tanzactiilor qi transferurilor curente percepute la data cdnd compania face

cererea inifiald de remifere.

6. Companiile aeriene ale fiecirei Pdrli au dreptul sd achite cheltuielile locale,

inclusiv cheltuieli de combustibil pe teritoriul celeilalte Pdrti, in moneda local6. La
propria discretie, companiiie aeriene ale fiecirei P[r[i vor efectua pl[]i pe teritoriul
celeilalte PA4i in valutd liber convertibilA in conformitate cu reglementdrile valutare

locale.

7 . in ope."""u serviciilor autorizate in temeiul prezentului Acord, orice companie

aeriani a uneia dintre PEr[i poate tncheia acorduri de cooperare comercialE, cum ar fi



aranjamente de rezervare de capacitate, partaiare de coduri sau contracte de leasing,
cu

(a) o companie aeriand sau companii aeriene a/ale oricareia dintre p6r[i;

(b) o companie aeriand sau companii aeriene dint-o fard terfl; gi

(c) un fumizor de servicii de deservire la sol din orice gar6;

cu condilia ca (i) tofi participanlii la aceste ara4iamente sd dispuna de autorizafii
adecvate 9i (ii) aranjamentele s[ indeplineascd condi]iile impuse de legislafia nafional[
care se aplicd tn mod obiEnuit de c6tre p6rfi in astfel de aranjamente.

8' Companiile aeriene gi fumizorii indirecfi de transport de mdrfuri ale ambelor
P6rfi au dreptul, f{ri restic}ii, s[ angajeze orice mod de hansport terestou pentru
transportarea mirfurilor din orice punct situat pe teritoriile Pdrfilor, sau lntr-o ter![
|ar5, inclusiv dir/la orice aeroport cu faciliti{i vamale cu dreptul de a transporta
mdrfuri prin vamd conform legislafiei nafionale in vigoare. Marfa, indiferent dacd este
transportatE pe cale teresfui sau aerian4, are acces la serviciile vamale aeroportuare.
Companiile aeriene pot efectua propriul transport terestru sau pot contacta alfi
transportatori tereghi, inclusiv si coopereze cu alte companii aerienE sau cu furnizori
indirecli de transport aerian de m6rfuri. Astfel de servicii de transport combinat de
mlrfiIi pot fi oferite la un pref unic pentru transportul aerian qi transportul terestru, cu
condifia ca expeditorii sd nu fie induqi in eroare asupra acestui mod de transport.

Articolul9 Tsxe vamale gi impozite

i. La sosirea pe teritoriul uneia dinte P[r[i, aeronavele companiilor aeriene ale
celeilalte Pdrli care opereazd servicii de transport aerian internafional, echipamentul
lor obignuil, echipamentul de la sol, carburantii, lubrifianfii, consgmabilele de naturf,
tehnic6, piesele de schimb (inclusiv motoare), proviziile de bord (inclusiv blutur6 gi
alcool, fig4ri Ei alte produse destinate comercializarii sau consumarii de cdtre pasageri
in timpul zborului, in cantit6fi limitate) gi alte articole destinate sd fie folosite doar in
raport cu exploatarea sau serviciile aeronavei care efectueazd transporturi aeriene
irtemafionale, sunt exonerate, pe baza reciprocitffii, de toate resticfiile la import,
impozite;i taxe, taxe vamala, aceize gi alte taxe similare care sunt (a) impuse de
autoritAlile nafionale qi ft) nu sebazeazdpe costul serviciilor furnizate, cu condilia ca
aceste echipamente qi bunuri s6 r[m&n6 Ia bordur aeronavei.

2' De asemenea, sunt scutite, pe baz6 de reciprocitate, de impozite gi taxe, taxe
vamale, accize 9i alte taxe similare menfionate h paragraful I din prezentul articol,
cu excepfia costului pentru serviciului prestat:

(a) proviziile de bord introduse sau obfinute pe teritoriul unei pfii, qi
imbarcate in cantitdfi rezonabile, pentru a fi utilizate la bordul aeronavelor



unei companii aeriene ce apartine celeilalte Pdrfi angajate in transportul

aerian internafional, chiar gi atunci cdnd aceste provizii srrnt destinate

pentru a fi folosite doar pentru o parte a cEl[toriei efectuate deasupra

teritoriului Plrfii unde au fost imbarcate;

(b) echipamentele de sol Ei piesele de schimb (inclusiv motoarele) introduse

pe teritoriul unei P6r[i pentru intre]inere, mentenanfd sau reparatie a
aeronavelorunei companii aeriene a celeilalte P[di utilizate in hansportul

aerian internafional;

(c) carburanli, lubrifiantii qi proviziile tehnice consumabile infoduse sau

furnizate pe teritoriul uneia dintre P6rli pentru a fi utilizate la bordul

aeronavei unei companii aeriene a celeilalte Pi.r[i, chiar qi atunci cdnd

aceste provizii sunt folosite doar pe o perioadd a cdldtoriei deasupra

teritoriului P6dii unde au fost ?mbarcate; Ei

(d) materialele promofionale gi de publicitate introduse sau furnizate pe

teritoriul uneia dinhe Pdrti, in limite rezonabile, pentru folosire4 la

plecare, la bordul urei aeronave a unei companii aeriene din transportul

aerian internafional ce aparfine celeilalte Pa4i chiar gi atunci cflnd aceste

articole sunt destinate pentru a fi folosite doar pentru o parte a cdlAtoriei

efectuate deasupra teritoriului Pdrtii unde au fost irnbarcate.

3. Se poate solicita pistrarea echipamentelor gi bunurile menfionate in paragrafele

I qi 2 dinprezentul articol sub supravegherea sau conholul autoritElilor cornpetente.

4. Scutirile prevlzule in prezentul articol sunt de asernenea acordate in situa{ia in
care companiile aeriene ale unei P[di au tncheiat un contract cu o alt6 companie

aerianl care beneficiazd de aceleaqi scutiri de la cealaltd Parte pentru imprumut sau

transfer pe teritoriul celeilalte Pdrfi ai articolelor menlionate in paragrafele 1 gi 2 din
prezenful articol.

Articolul 10 Taxe de utilizare

1. Taxele de utilizare care pot fi impuse de cdtre autoritilile sau organismele

competente ale fiecdrei P[rfi companiilor celeilalte Pirfi trebuie sA fie corecte, s[ nu

fie nejustificat discriminatorii, sd fie rezonabile gi distribuite in mod echitabil lntre

categoriile de utilizatori, in orice situa{ie, aceste ta><e de utilizare nu pot fi evaluate

pentru companiile aeriene ale celeilalte Plrfi in condilii mai pufin favorabile decdt cele

rnai favorabile condilii acordate oricfirei alte companii aeriene in momentul in care

sunt evaluate taxele.

2. Taxele de utilizare impuse companiilor aeriene ale celeilalte P[di pot reflectB"

darnu fiebuie sd dep[geasc[, cheltuielile totale asumate de autoritiifile sau organismele

competente pentru furnizarea instalafiilor gi a serviciilor adecvate de aeroport, de



mediu de navigafie aerianl qi de securitate aeronautici pe aeroport sau in cadrul

sistemului aeroportuar. Aceste taxe pot include rentabilitatea rezonabilf, a activelor

dup[ depreciere. Facilitafle qi serviciile pentru care sunt impuse taxele trebuie s[ fie
furnizate in mod qficient qi economic.

3, Fiecare Patte trebuie s6 incwajeze consult[ri intre autoritElile sau organismele

de taxare competente din teritoriul s6u qi companiile asriene care utilizeazd servicii qi

echipamente qi trebuie si incwajeze autoritbfile sau organismele competente precum

qi companiile aeriene s[ fac4 sehimb de asfel de informaJii care pot fi necesare pentru

a obfine o evaluare precis[ a rezonabilit{1ii taxelor de utilizare, in conformitate cu

principiile prevlzqte in paragrafele I qi 2 din prezentul articol. Fiecare parte trebuie

s6 incr:rajeze autorit6file de taxare competente si informeze utiliz-atorii printr-o

notificare privind propunerile de modificare a taxelor de utilizare pentru a le permite

sd lqi exprime opiniile inainte de efectuarea modific6rilor,

4. in cadrul procedurilor de solufiorure a litigiilor conform articolului 14, nici una

dintre Pidi nu va f,r considerati c5 nu ar fi respectat dispozi{iile prezentului articol, cu

exceplia cazului in care (a) nu a examinat taxa de utilizare sau procedura care face

obiectul plAngerii depuse de cealalt[ Parte intr-un termen rezonabil sau (b) dacd, in

unna unei astfel de examindri, nu a tntreprins toate mEsurile pentru a corecta taxa de

utilizare sau procedwa care este incompatibile cu dispoziliile prezentului articol.

Articokl 11 Concurenfa loiall

1. Fiecare Parte trebuie s6 faciliteze o concurenld loiald qi echitabili intre

companiile aerisne ale ambelor Parli in ceea ce priveqte prestarea serviciilor aerjene

intema{ionale, sub incidenf a prezentului Acord.

2. Fiecare Parte trebuie sd permit& hecdrei companii aeriene si determine

frecventa qi capacitatea serviciilor aeriene intemafionale pe care le ofsrd, tindnd cont

de considerentele comerciale de pe piaf6. in conforrnitate cu acest drept, nici una dintre

Pdrfi nu va limita in mod unilateral volumul traficului, frecvenfa sau continuiNatea

senriciului, tipul sau tipurile de aeronave folosite de companiile aeriene ale celeilalte

Pdrfi, cu exceplia cazului c6.nd poate ft necesar pentru vam[, din motive tehnice,

operafionale sau de mediu, in condilii egale conform prevederilor articolului 15 din

Corwenlie.

3. Niciuna dintre Pffii nu va impune companiilor aeriene ale celeilalte Plrfi
cerinle de prim- refuz, coeficient de partajare a trafrcului, taxi no-objection sau orice

altd cerinfd referitoare la capacitate, frecvenfi sau hafic care ar fi incompatibild cu

prezentul Acord.

4. Niciuna dinrre PAr[i nu trebuie si ceari spre aprobare depunerea orarelor, a

programelor pentru zborurile neregulate sau a planr.uilor operaJionale de cdtre



companiile aeriene ale celeilalte Pdrfi, cu excepfia cazului i-n care se impune, in mod
nedisffiminatoriu, aplicarea condiliilor uniforme prevdzute ?n paragraful 2 din
prezentul articol sau in mod specific ln prezenful Acord. in cazul ln care una dintre
Pflrgi soliciti depunerea cererilor de informafii in scopuri informative, partea trebuie
sd reduch la minim sarcinile administrative legate de cerinlele qi procednrile de
depunere a documentelor pentru intermediarii de hansport aerian gi penlru companiile
aeriene ale celeilalte Pdrfi,

Articolul 12 Tarife

l. Fiecare Parte trebuie sd permit6 ca tarifele pentru serviciile aeriene sb fie
stabilite de companiile aeriene ale ambelor Pdrfi inbaza.criteriiior comerciale de pe
piat[.

2. Nu este necesar sd fie comunicate tarifele pentru prestarea serviciilor aeriene
intemafionale tntre teritoriile Pflr]ilor, Fdrd a aduce atingere celor de mai sus,
companiile aeriene ale Pd4ilor trebuie s5 asigure accesul imediat, la cerere, la
informafiile privind tarifele istorice, existente gi propuse autoritalilor aeronautice ale
PArfilor intr-un mod gi intr-un format acceptabil pentru autoritdfile aeronautice
respective,

Articolul 13 Consultflri

Oricare Parte poate, in orice moment, si solicite consultAri legate de prezenful Acord.
Astfel de consult5ri vor incepe la o dati cAt mai curind posibil, dar nu mai t6rziu de
60 de zile de la data la care cealaltd Parte primeqte cererea, dacd nu se convine altfel.

Articolul14 Solufionarealitigiilor

1' Orice litigiu referitor Ia aplicarea sau la interpretarea prezentului Acord, cu
exceptia celor care pot apirea in conformitate cu articolul 12 (tarife), care nu este
solulionat in termen de 30 de zile de la data stabilitl pentru consult6ri, in temeiul unei
cereri de consultare in temeiul articolului 13 poate fi inaintat spre solulionare unei
penoane sau unui organism cu acordul Pdrfilor. in cazul in care PArlile nu ajung la un
acord, fiecare Parte poate notifica in scris celeilalte P(i, pe cale diplomatic6, c6
solicitd ca litigiul sd fie supus arbitrajului.

2' Arbitrajul va fi fdcut de un hibunal constituit din trei arbitri care unneazi s[ fie
numili dup6 cum urmeaz6:

a) in termen de 30 de zile de la primirea unei cereri de arbitraj, fiecare parte
numeEte un arbitru. ln termen de 60 de zile de la numirea acestor doi
arbitri, acegtia vot desemna prin acord un al treilea arbitu, care va acfiona
in calitate de pregedinte ai tribunalului arbitral;



b) in cazul in care una dintre Pfufi nu numegte un arbitru sau dacd nu este

desemnat cel de-al treilea arbitru, tn confonrritate cu litera (a) din

prezentul paragraf, oricare dintre Pdrli poate solicita Preqedintelui

Consiliului Organizaliei Aviafiei Civile Intemationale sd numeascl

arbitrul sau arbitrii necesari in termen de 30 de zile, in cazul in care

Preqedintele Consiliului are aceeaqi cetdfenie ca una dintrE Pirfi, Prim -

vicepreqedintele Consiliului va face desemnarea, dac6 nu este descalificat

din acelaqi motiv,

3. Trjbunalul arbitral are dreptul de a decide asupra competentei sale in temeiul

prezentului Acord gi, cu exceplia cazului in care s-a convenit altfel, iEi stabileqte

propriile nonne de procedur6. DupE constituirea instanfei, tribunalul poate, la cererea

uneia dintre Pdrli, sd aplice mtrswi temporare de ameliorare pdnd Ia primirea deciziei

finale. La cererea oric[reia dintre P[rfi sau la recomandarea tibunalului, se

organizeaz1o conferinf6 tn cel mult l5 zile dupb constituireaintregului tribrmal, astf€l

tncat acesta str stabileascd cu exactitate chestiunile care vor face obiectul arbitrajului

qi procedurile specifice care vor fi aplicate.

4. Cu exceplia cazului in care s-a convenit alfel sau in confbnnitate cu

instruc{iunile tribunalului, cererea se depune in termen de 45 de zile de la constituirea

completi a tribunalului, iar pozilia apdrdrii este prezentatd dupd 60 de zile. Orice

rdspuns al reclamantului va li prezentat in termen de 30 de zile de la depun€rea

declarafiei de apdrare. Orice rdspuns al pArdtului va f,r prezentat in termen de 30 de zile

dupl aceea. Dac6 o parte solicitd acest lucru sau tibunalul consider6 necesar,

tribunalul va organiza o zudiere ln tennen de 45 de zile de la data la care va fi invocatd

ultima pledoarie,

5. Tribunaiul trebuie si incerce sd dea o decizie scris6 ln termen de 30 de zile de

]a incheierea audierii sau, in cazul in care nu are loc o audiere, dupl depunerea ultimei

pledoarii. Decizia majoritalii tribunalului va prevala,

6, Pidile pot solicita interpretarea deciziei in tennen de 15 zile de la data

pronunfSrii qi orice interpretare datl se emite in termen de 15 zile de la data cererii.

7. Fiecare parte, in conformitate cu legislafia nafionalE, trebuie s[ punb in aplicare

pe deplin orice hoErare sau sentintd a tribunalului arbitral,

8. Cheltuielile tribunalului arbihal, inclusiv onorariile gi cheltuielile arbitrilor, vor

fi suportate in mod egal de c6tre Pdrfi. Orice cheltuieli suportate de preqedintele

Consiliului Organizaliei Aviafiei Civile lntemafionale in leglturi cu procedurile din

paragraful (2b) din prezentul articol sunt considerate ca f6cdnd par'te din cheltuielile

tribunalului arb itral.



-{,rticolul15 Denunfarea

Oricare dintre P6rfi poate in orice moment sd notifice in scris, prin canale diplomatice,
celeilalte P6rfi decizia sa de a denunfa prezentul Acord, O astfel de notificare hebuie
uansmisi simultan qi la Organiza1ia Aviatiei Civile lnternaJionale. prezentul Acord
inceteazi la ora 0:00 (locul primirii notificdrii de cf,tre cealalt6 parte) la finalul
sezonului de trafic al Asociafiei lnternalionale de Transport Aerian (IATA) aflat6 in
curs, in afara cazului ln care notificarea este retras4 prin acordul Pfiilor inainte de
expirarea acestei perioade,

Articolul 16 lnregistrarea la OACI

Prezentul Acord gi toate amendamentele la acesta vor fi inregistrate la Organizalia
Avialiei Civile Intemafionale,

Articolul l7 Intrarea in vigoare

1' Prezentul Acord se aplici provizoriu de la data semndrii lui qi va inha in vigoare
la data primirii ultimei notificdri scrise, prin schimb de note diplomatice, despre
lndeplinirea formaliElilor legale privind intrarea ?n vigoarea a prezentului Acord.

2, De Ia data intr6rii tn vigoare a prezentului Acord, prevederile acestuia vor
inlocui, intre Pe4i, prevederile relevante ale tufuror celorlalte acorduri qi/sau
aranjamente care reglementeazd serviciile aeriele internafionale inhe pnrfi.

Drept care, subsemnafii, fiind autorizaliln mod corespunzator de Guvemele lor, au
semnat prezenful Acord,

Semnat

originale,
2023,

in limbile rom6n[ gi englezl, ambele texte fiind egal

la in doud exemplare

autentice.

Pentru Guvernul
Republicii Moldova

Pentru Guvernul
Statelor Unite ale Amerieii:
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